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CIRCUIT BREAKER FINDER

The job of locating electrical circuits (AC circuits of 110
- 125 volts) is now made quick and easy.  No more
guessing or trial and error when it comes to locating
the correct circuit breaker or fuse supplying electrical
power to an outlet or lighting fixture.

WARNING: Always check that the Circuit Breaker
Finder battery and unit are operating properly 
before proceeding.

PREPARING TO USE THE CIRCUIT BREAKER 
FINDER:
BATTERY INSTALLATION
1. Remove battery cover.
2. Connect 9V battery as shown in Fig. 1.  

We recommend environmentally safe ‘Green’
batteries.

3. Insert connected battery into battery compartment.
4. Re-install battery cover.

UNIT TEST
1. Plug transmitter into electrical wall outlet with the

power on.
2. Turn receiver on just until click is heard and the

LED lights.  This is the maximum sensitivity setting.
3. Place receiver near transmitter as shown in Fig. 2.  

If receiver is working and the wall outlet’s power is
on, the receiver will produce a distinctive beep at
approximately 6 times per second and the LED will
flash.

USING THE CIRCUIT BREAKER FINDER:

LOCATING CIRCUIT BREAKER OR FUSE 
CONTROLLING A WALL OUTLET
1. Plug transmitter into a wall outlet with the power on.  
2. Check unit as in “Unit Test” section.
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DETECTOR DE DISYUNTORES

El trabajo de localizar circuitos eléctricos (circuitos de
corriente alterna. de 110-125 voltios) ahora es un 
proceso fácil y rápido.  Basta de adivinar o equivo-
carse cuando se trata de localizar el disyuntor o fusible 
correcto que suministra la energía a una toma de 
corriente o dispositivos de alumbrado.

ADVERTENCIA: Antes de proseguir, siempre verifique
que tanto la batería como la unidad del Detector de
Disyuntores entén funcionando correctamente.

PREPARACIÓN PARA EL USO DEL DETECTOR DE
DISYUNTORES:
INSTALACIÓN DE LA BATERÍA
1. Retire la tapa de la batería.
2. Conecte la batería de 9V tal como se muestra 

en la Fig. 1.  Le recomendamos utilizar 
baterías “verdes”.

3. Inserte la batería conectada en el compartimento 
de baterías.

4. Vuelva a instalar la tapa de la batería.

PRUEBA DE LA UNIDAD
1. Enchufe el transmisor a la toma de corriente de la 

pared con la energía activada.
2. Encienda el receptor hasta que se escuche un clic y

se encienda el LED.  Esta es la configuracíon de 
máxima sensibilidad. 

3. Coloque el receptor cerca del transmisor tal como 
se muestra en la Fig. 2.  Si el receptor está 
funcionando y la energía de la toma de corriente 
de pared está activada, emitirá un pito distintivo 
aproximadamente 6 veces por segundo y el LED 
se encenderá.

UTILIZACIÓN DEL DETECTOR DE DISYUNTORES:

LOCALIZACIÓN DEL DISYUNTOR O FUSIBLE QUE
CONTROLA UNA TOMA DE CORRIENTE DE PARED.
1. Enchufe el transmisor a la toma de corriente de la 

pared con la energía activada.

2. Verifique la unidad tal como se indica en la sección 
“Prueba de la Unidad”.

3. Vaya hasta la caja del panel del disyuntor y coloque 
la superficie plana del extremo ahusado del receptor 
en ángulo recto y directamente sobre el disyuntor o 
fusible, tal como se muestra en la Fig. 3.

4. Mueva lentamente el receptor hacia arriba y hacia 
abajo, sobre la fila o filas de disyuntores o fusibles 
mientras reduce continuamente la sensibilidad del 
receptor, girando la rueda lejos de la caja del panel 
hasta que sólo un (1) disyuntor o fusible haga que 
el receptor emita un pito.  (Nota: en ciertos casos, 
un disyuntor o fusible puede hacer que el receptor 
emita un pito debido a la distribución de los cables 
en el panel).

5. Luego de que haya ubicado el disyuntor o fusible 
correcto, puede desactivar el circuito y el receptor 
dejará de sonar.

6. Verifique que la luz roja del transmisor instalado en 
la toma de corriente esté apagada para confirmar 
que ha desactivado el disyuntor o fusible correcto.

TOMAS DE CORRIENTE CONTROLADAS POR UN
INTERRUPTOR DE PARED
1. Su Detector de Disyuntores es la forma más fácil de 

determinar si una toma de corriente se controla 
desde un interruptor de pared.

2. Simplemente coloque el interruptor de pared en la 
posición OFF.

3. Enchufe el transmisor a la toma de corriente que se 
está sometiendo a prueba.

4. Repita la Prueba de la unidad.
5. Si el receptor no emite un pito, dicha porción de la 

toma de corriente está siendo controlada por el 
interruptor de pared.

PRECAUCIÓN: Tenga mucho cuidado cuando trabaje
cerca de circuitos eléctricos.  Existe el peligro de una
severa descarga.  Su Detector de Disyuntores no ha
sido diseñado para sustituir las buenas prácticas 
eléctricas, sino para ayudarle a saber cómo se ha 
realizado el cableado de su hogar o lugar de trabajo.

GARANTÍA LIMITADA POR UN AÑO

Este envase ha sido fabricado con papel reciclado.
Patente N.o 4.906.938

Hecho en China
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CHERCHEUR DE DISJONCTEUR

La tâche de localiser les circuits électriques (circuits
CA de 110 à 125V) est maintenant rapide et facile.
Plus de devinettes ni de tâtonnements lorsqu’il s’agit
de localiser le bon disjoncteur ou fusible qui fournit 
l’alimentation électrique à une prise de courant ou à 
un appareil d’éclairage.

AVERTISSEMENT: Toujours s’assurer que la pile et
l’unité du chercheur de disjoncteur fonctionment 
correctement avant de commencer.

PRÉPARATION DU CHERCHEUR DE DISJONCTEUR
POUR UTILISATION:
INSTALLATION DE LA PILE
1. Enlever le couvercie de pile.
2. Brancher la pile de 9 V tel que montré à la 

figure 1. Nous recommandons les piles “vertes” sans
danger pour l’environnement.

3. Insérer la pile branchée dans le logement de pile.
4. Remettre en place le couvercle de pile.

ESSAI DE L’UNITÉ
1. Brancher l’émetteur dans une prise murale 

électrique sous tension.
2. Mettre le récepteur sous tension jusqu’à ce 

qu’un déclic se fasse entendre et que le voyant 
DEL s’allume.  Il s’agit là du réglage maximal 
de sensibilité.

3. Placer le récepteur près de l’émetteur tel que 
montré à la figure 2.  Si le récepteur fonctionne et 
que la prise murale est sous tension, le récepteur 
fera entendre un bip distinctif environ 6 fois par sec
onde et le voyant DEL clignotera.  

UTILISATION DU CHERCHEUR DE DISJONCTEUR:

LOCALISATION D’UN DISJONCTEUR OU D’UN
FUSIBLE COMMANDANT UNE PRISE MURALE
1. Brancher l’émetteur dans une prise murale 

sous tension.
2. Vérifier l’appareil en suivant la section sur l’essai 

de l’unité.

3. Go to circuit breaker panel box and place flat 
surface of tapered end of receiver at a right angle 
and directly on circuit breaker or fuse, as shown 
in Fig. 3.

4. Slowly move receiver up and down over the row or 
rows of circuit breakers or fuses while continually 
lowering the receiver’s sensitivity by rotating the 
wheel away from the panel box until only one (1) 
breaker or fuse causes the receiver to beep. (Note:
In certain instances an adjacent breaker or fuse 
may cause a beep due to the routing of the wires in 
the panel.)

5. After you have located the right breaker or fuse, 
you can turn off the circuit and the receiver will 
stop beeping.

6. Check that the red light on the transmitter in the 
outlet is off to confirm you have turned off the 
correct breaker or fuse.

OUTLETS CONTROLLED BY WALL SWITCH
1. Your Circuit Breaker Finder is the easiest way 

to determine if a wall outlet is controlled by a 
wall switch.

2. Simply turn the wall switch OFF.
3. Plug the transmitter into the outlet being tested.
4. Repeat the Unit Test.
5. If the receiver does not beep, that portion of the

outlet is controlled by the wall switch.

CAUTION: Use extreme care when you work around
electric circuits.  A severe shock hazard exists.  Your
Circuit Breaker Finder is not intended to replace good
electrical practices, but to assist you in knowing how
your home or workplace is wired.

LIMITED ONE YEAR WARRANTY

Made from recycled paper.
Patent No. 4,906,938

MADE IN CHINA

3. Aller à la boîte du panneau de disjoncteurs et placer
la surface plate de l’extrémité conique du récepteur 
à angle droit et directement sur le disjoncteur ou le 
fusible, tel que montré à la figure 3. 

4. Déplacer lentement le récepteur vers le haut et vers
le bas au-dessus de la rangée ou des rangées de 
disjoncteurs ou de fusibles tout en abaissant 
continuellement la sensibilité du récepteur en 
tournant la molette à l’écart de la boîte de pan
neau jusqu’à ce qu’un (1) seul disjoncteur ou fusible
fasse résonner le récepteur.  (Remarque: Dans 
certains cas, un disjoncteur ou un fusible adjacent 
peut causer un bip en raison de l’acheminement des
fils dans le panneau.)

5. Après avoir localisé le bon disjoncteur ou fisuble, 
on peut couper le circuit et le récepteur arrêtera 
de résonner.

6. S’assurer que le témoin rouge sur l’émetteur dans 
la prise de courant est fermé afin de confirmer qu’on
a mis hors circuit le bon disjoncteur ou fusible.

PRISES DE COURANT COMMANDÉES PAR UN
INTERRUPTEUR MURAL
1. Le chercheur de disjoncteur offre la façon la plus 

facile de déterminer si une prise murale est com
mandée par un interrupteur mural.

2. Mettre simplement la prise murale à la position 
FERME (OFF).

3. Brancher l’émetteur dans la prise à l’essai.
4. Reprendre l’essai de l’unité.
5. Si le récepteur ne fait pas entendre de bip, 

cette portion de la prise est commandée par 
l’interrupteur mural.

MISE EN GARDE: Prendre des précautions extrêmes
lorsqu’on travaille à proximité de circuits électriques.  
Il existe un risque de choc électrique grave.  Le
chercheur de disjoncteur n’est pas conçu pour 
remplacer les bonnes pratiques en électricité, mais
pour aider à connaître la manière une maison ou un
lieu de travail est câblé.

GARANTIE LIMITÉE D’UN AN

Fait de papier recyclé.
Brevet no 4 906 938
Fabriqué en Chine
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